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Uniche e innovative grazie alle entrate stagne 
presenti su tutte le pareti e sul fondo, non richiedono 
l’uso di alcun raccordo per assicurare il grado di 
protezione IP65-IP66. È sufficiente ritagliare in cerchio 
sulla membrana scegliendo tra quelli preesistenti ma di 
un diametro inferiore rispetto a quello del tubo/cavo da 
inserire, quindi tirarlo verso l’esterno per garantire una 
perfetta tenuta stagna.

Unique and innovative thanks to the watertight entries on 
both the sides and the bottom plate. Requiring no junction 
to guarantee IP65-IP 66 protection degree.
It is enough to cut out a circle off the membrane, choosing 
one from those already moulded, but of a smaller diameter 
than that of the pipe/cable to be inserted, and then pull it 
outwards to ensure a perfect seal.

Unique et innovantes grâce aux entrées étanches soit 
sur les parois, soit sur le fond. Sans besoins de joint pour 
garantir un indice de protection IP65-IP66.
Il suffit de couper un cercle sur la membrane, en choisissant 
parmi ceux qui ont étè prédecoupés, mais de un diamètre 
mineur que celui du tube/câble à insérer, et ensuite tirer 
vers l’extérieur afin d’assurer une étancheité parfaite.

Moulded watertight enclosures 
Bôites étanches moulés

Cassette stagne 
costampaggio
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IP65
COPERCHIO GRIGIO A PRESSIONE - GUARNIZIONI E PASSACAVI COSTAMPATI
Grey snap closing cover –  Co-moulded gaskets and cable sleeves
Couvercle gris fermeture par encliquetage - Joints et passe-câbles co-moulées

COPERCHIO GRIGIO A PRESSIONE - PASSACAVI
Grey snap closing cover- Cable sleeves
Couvercle gris à fermeture par encliquetage - Passe-câbles

41 41
Altezza base
Base height
Hauteur base

Codice
Code
Code

Altezza coperchio
Lid height
Hauteur couvercle

Dimensioni interne (l x h x p)  
Internal dimensions (w x h x d)     
Dimensions internes (l x h x p)  

Passacavi
Nipples
Passe-câbles          

001.CS 002.CS 003.CS 005.CS

4+2 4+2 6+2 10+2

41 50

8 8 8 8

94 x 94 x 50
Tonda Ø 65 x 40

Round Ø 65 x 40      
Ronde Ø 65 x 40

Tonda Ø 80 x 40
Round Ø 80 x 40      
Ronde Ø 80 x 40

80 x 80 x 40

Pareti lisce e coperchio a filo permettono il montaggio di più scatole affiancate. 
12 entrate stagne pretranciate di diametro variabile da PG9 fino a PG21 
permettono la connessione di tubi e cavi in modo rapido e senza l’utilizzo 
di alcun strumento.

Smooth sides and cover for jointed boxes installation. 
12 entry membranes of varying diameter between PG9 up to
PG21allow the connection of conduit and cable rapidly and 
without any additional tools.

Les parois lisses et le couvercle à fil permettent l’assemblage 
de plusieurs boîtes. 12 embouts étanche prétroués d’un diamètre 
variable de PG9 jusqu’à PG21 permettent une rapide connexion 
des tubes et des câbles sans utiliser aucun instrument.

Dettagli

Dettaglio membrane pretranciate
Cutout membranes datail
Détail membranes prédecoupées

Dettaglio coperchio imperdibile
Unlosable cover detail
Détail couvercle imperdable

005.CS
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IP66
COPERCHIO GRIGIO A FISSAGGIO CON VITI INOX - GUARNIZIONI E PASSACAVI IN COSTAMPAGGIO
Grey screw cover  - Stainless steel screws - Co-moulded gaskets and cable sleeves  
Couvercle gris à fermeture par vis inox - Joints et passe-câbles co-moulées

COPERCHIO GRIGIO CON VITI INOX - PASSACAVI NERI 
Grey screw cover  - stainless steel screws – Black cable sleeves
Couvercle gris à fermeture par vis inox -  Passe-câbles noirs

COPERCHIO ALTO GRIGIO CON VITI INOX - PASSACAVI NERI 
Grey high top cover with stainless steel screws - Black cable sleeves
Couvercle haut, couleur gris, avec vis inox - Passe-câbles noirs

50 68
Altezza base
Base height
Hauteur base

Codice
Code
Code

Altezza coperchio
Lid height
Hauteur couvercle

Dimensioni interne (l x h x p)  
Internal dimensions (w x h x d)     
Dimensions internes (l x h x p)  

Passacavi
Nipples
Passe-câble         

008.PG 009.PG 010.PG 011.PG

10 10 12 12

50 68

21 23 23 42

243 x 190 x 110150 x 110 x 70 190 x 145 x 70 243 x 190 x 90

50 68
Altezza base
Base height
Hauteur base

Codice
Code
Code

Altezza coperchio
Lid height
Hauteur couvercle

Dimensioni interne (l x h x p)  
Internal dimensions (w x h x d)     
Dimensions internes (l x h x p)  

Passacavi
Nipples
Passe-câble          

008.PG.CA.G 009.PG.CA.G 010.PG.CA.G

10 10 12

50

86 86 105

190 x 145 x 135150 x 110x 135 243 x 190 x 170
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IP66
COPERCHIO GRIGIO A FISSAGGIO CON VITI INOX - GUARNIZIONI E PASSACAVI IN COSTAMPAGGIO
Grey screw cover  - Stainless steel screws - Co-moulded gaskets and cable sleeves  
Couvercle gris à fermeture par vis inox - Joints et passe-câbles co-moulées

COPERCHIO TRASPARENTE CON VITI INOX - PASSACAVI NERI
Clear cover with stainless steel screws - Black cable sleeves
Couvercle transparent avec vis inox - Passe-câbles noirs

50 68 68
Altezza base
Base height
Hauteur base

Codice
Code
Code

Altezza coperchio
Lid height
Hauteur couvercle

Dimensioni interne (l x h x p)  
Internal dimensions (w x h x d)     
Dimensions internes (l x h x p)  

Passacavi
Nipples
Passe-câble          

008.PG.K 009.PG.K 010.PG.K 011.PG.K

10 10 12 12

50

21 23 23 42

190 x 145 x 70150 x 110 x 70 243 x 190 x 90 243 x 190 x 110

Dettagli

Dettaglio sede piombatura
Sealing site detail
Détail du site de plombage

Dettaglio interno cassette PG.
Sede alloggio tappi isolanti
PG boxes, detail of the inside. Insulating caps 
housing.
Detail des boîtes PG. Logement de bouchons 
isolants.
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IP67
COPERCHIO GRIGIO A FISSAGGIO CON VITI INOX - GUARNIZIONI E PASSACAVI IN COSTAMPAGGIO
Grey screw cover  - Stainless steel screws - Co-moulded gaskets and cable sleeves  
Couvercle gris à fermeture par vis inox - Joints et passe-câbles co-moulées

COPERCHIO GRIGIO CON VITI INOX - PASSACAVI GRIGI 
Grey high top cover with stainless steel screws - Grey cable sleeves
Couvercle haut, couleur gris, avec vis inox - Passe-câbles gris

Altezza base
Base height
Hauteur base

Codice
Code
Code

Altezza coperchio
Lid height
Hauteur couvercle

Dimensioni interne (l x h x p)  
Internal dimensions (w x h x d)     
Dimensions internes (l x h x p)  

Passacavi
Nipples
Passe-câble          

005.CV

10+2

50

8

94 x 94 x 50

ACCESSORI / Accessories / Accessoires

001.CS
002.CS
003.CS
005.CS
005.CV
008.PG
009.PG
010.PG
011.PG
008.PG.CA.G
009.PG.CA.G
010.PG.CA.G
	

VA.930.T
VA.930.T
VA.930.T
VA.930.T
VA.930.T
VA.930.T
VA.930.T
1000.TP
1000.TP
VA.930.T
VA.930.T
1000.TP

      -
      -
      -
      -
      -
      -      
      -
1.940.ST
1.940.ST
      -
      -
1.940.ST

     -
     -
     -
     -
     - 
     -
1009.PF
1010.PF
1010.PF
     -
1009.PF
1010.PF

     -
     -
     -
     -
     -
     -
1009.PI
1010.PI
1010.PI
     -
1009.PI
1010.PI

          -
          -
          -
          -
VA.005
VA.005.INOX
VA.005.INOX
VA.432TR
VA.550
VA.005
VA.005
VA.005

      -
      -
      -
      -
      -
1003.04
1003.08
1003.12
1003.12
1003.04
1003.08
1003.12

Tappi doppio 
isolamento
Double insulation 
caps
Bouchons double 
isolation

Staffe fissaggio 
esterno
External fixing 
brackets  
Etriers de fixation 
exterieur

Piastra di fondo 
zincata
Zinc-coated bottom 
plate
Plaque de fond en 
metal galvanisée

Piastra di fondo 
isolante
Insulating bottom 
plate  
Plaque de fond 
isolant

Set viti 
di ricambio
Spare screws kit
Kit vis de rechange

Binario DIN
DIN Rail 
Rail DIN

Codice
Code
Code
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Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

003.CS

80 x 80 x 40
Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

001.CS 002.CS

Tonda Ø 65 x 40 Tonda Ø 80 x 40

Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

005.CS

94 x 94 x 50

Schede Tecniche
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Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

005.CV

94 x 94 x 50

Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

011.PG 011.PG.K

243 x 190 x 110 243 x 190 x 110
Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

008.PG 009.PG 010.PG

150 x 110 x 70 190 x 145 x 70 243 x 190 x 90

Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

008.PG.CA.G 009.PG.CA.G 010.PG.CA.G

150 x 110x 135 190 x 145 x 135 243 x 190 x 170

Dimensioni interne (A - B - C)  
Internal dimensions (A - B - C) 
Dimensions internes (A- B - C)

Codice
Code
Code          

008.PG.K 009.PG.K 010.PG.K

150 x 110 x 70 190 x 145 x 70 243 x 190 x 90 IP67

Schede Tecniche
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